
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

In-Numru tan-Notifika : 2018/0469/F (France)

Ordni li temenda l-Ordni tat-30 ta’ Diċembru 2011 dwar ir-Regolament
tas-sikurezza għall-kostruzzjoni tal-binjiet għolja ħafna u l-protezzjoni
tagħhom mir-riskji ta’ nar u paniku
Data tal-wasla : 20/09/2018
Tmiem tal-Waqfien : 21/12/2018 (21/03/2019) (closed)

Message

Messaġġ 002

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2018) 02526
Direttiva (UE) 2015/1535
Traduzzjoni tal-messaġġ 001
Notifika: 2018/0469/F

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201802526.MT)
1. MSG 002 IND 2018 0469 F MT 20-09-2018 F NOTIF

2. F

3A. Direction générale des entreprises – SQUALPI – Bât. Sieyès -Teledoc 151 – 61, Bd Vincent Auriol - 75703 PARIS Cedex
13
d9834.france@finances.gouv.fr
tél : 01 44 97 24 55

3B. Ministère de l’Intérieur
Direction Générale de la Sécurité Civile et de la Gestion des Crises
Sous-direction des services d’incendie et des acteurs du secours
Bureau de la prévention et de la réglementation incendie
Place Beauvau 75800 PARIS Cedex 8
dgscgc-bpri@interieur.gouv.fr
01.72.71.66.84
01.72.71.66.85

4. 2018/0469/F - B20

5. Ordni li temenda l-Ordni tat-30 ta’ Diċembru 2011 dwar ir-Regolament tas-sikurezza għall-kostruzzjoni tal-binjiet għolja
ħafna u l-protezzjoni tagħhom mir-riskji ta’ nar u paniku

6. Fluwidi refriġeranti fil-binjiet għolja ħafna (IGH)
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7. -

8. L-għan tal-abbozz ta’ Ordni huwa li jemenda dispożizzjoni dwar il-karatteristiċi tal-apparat elettriku ta’ produzzjoni tal-
kesħa fil-binjiet għolja ħafna (IGH).

9. Ċerti Artikoli tar-Regolament tas-sikurezza kontra n-nirien fl-istabbilimenti miftuħa għall-pubbliku (ERP) qed jiġu
emendati sabiex jiġi awtorizzat l-użu ta’ fluwidi refriġeranti fjammabbli, li s’issa kienu pprojbiti, u partikolarment l-
Artikolu CH 35. L-Artikolu GH 37 § 2 tar-Regolament tas-sikurezza kontra n-nirien tal-binjiet għolja ħafna (IGH) jirreferi
għad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu CH 35.
Fl-istennija ta’ studju ta’ analiżi tar-riskji speċifiku, sabiex jinżamm livell ta’ sikurezza adegwat fl-IGH, huwa meħtieġ li tiġi
ppreservata r-restrizzjoni ta’ użu tal-fluwidi fjammabbli fl-IGH u li jiġi evitat ftuħ mhux mixtieq minħabba t-trasferiment
mill-Artikolu GH 37 għall-Artikolu CH 35.

10. Referenzi għat-testi ta’ referenza: - l-Ordni tat-30 ta’ Diċembru 2011 dwar ir-Regolament tas-sikurezza għall-
kostruzzjoni tal-binjiet għolja ħafna u l-protezzjoni tagħhom mir-riskji ta’ nar u paniku.
It-testijiet ta' referenza għandhom jintbagħtu fil-qafas tan-notifika preċedenti: 2007/642/F

11. Le

12. -

13. Le

14. Le

15. -

16. Aspett OTK

Iva

Aspett SPS

Le – L-abbozz mhuwiex miżura sanitarja jew fitosanitarja.

**********
Il-Kummissjoni Ewropea

Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
Fax: +32 229 98043
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


